360 plus

HAekTpikn BgppaoTtpa xaAadia 5 nAsupwv, 2000W
5 sides Electric quartz heater, 2000W

e AUTO TO NPOIOV gival KATAAANAO HOVO YIa KaAG HOVWHEVOUG
XWPEOUG N NEPICTACIAKN XPRon

e This product is only suitable for well insulated
places or occasional use

@) OAHTIIEZ XPHEHE

@ USER MANUAL



EAAHNIKA

NMAPAKAAQ ATABASTE KAI ®DYAASTE AYTEZ TI>
2HMANTIKEZ OAHI'TEZ ASDAAEIAS.

AlaBAcTE NPOCEKTIKA TIG 0dNYiec XpHong npiv BE0ETE TN CUOKEUN O€
AEIToupyia kal UAGETE TIC odnyieg, TNV anodeiEn kai eav
gival duvaTov To KOUTI JE TNV E0WTEPIKN CUOKeuaaia. Eav
OWOETE TN OUCKEUN O€ TPITO, NapakaAw PeTaBIBaoTe Kal
TIG 0NYiEG XProngG.

2YMBOAA EIMXeIiIPIAIOY OAHI'IQN

> NUAVTIKEC NANPOPOPIES YIa TNV ACPAAEIG 0ag €ival e €10IKN
onuavon. Eival anapaitnTo va GUPPOPQPWVESTE UE AUTEC TIC 0ONYIEC
MPOKEIUEVOU VA anopeuxbouv aTuxnuUaTa Kai Tuxov {nNUIEC oTn
OUOKEUN.

/A MPOEIAOMOIHZH: To oUuBoAO auTod 0Ac NPOEIOOMOIEl YIa TOUG
KIVOUVOUG OXETIKA WE TNV Uyeia oag kal unodelkvuel nibavouc
KIVOUVOUC TPAUUATIONOU.

A MPOZOXH: AuTd ava@épetal o€ nibavouc KivoUvoug via Tn
OUOKEUN 1 GAAa avTIKeipeva.

i ZHMEIQZH: AuTd ToVilel CUUBOUAEG Kal MANPOPOPIEC.

MPOEIAOMOIHZH: Mnv TonoBETeITE pouxa r onolodnnoTe
GAAO avTIKEIJEVO endvw OTN GUOKEUN YIa TNV anopuyn
unepBEpPavanc.

OAHI'IEZ AZ®PAAEIAZ

1. H ouokeun npoopileTal anokAEIoTIKA yia IDIWTIKH, OIKIAKN XPNon
Kal yia Tov nNpoPAENOPEVO okono. AUTr N CUOKeUn Ogv gival
KaTAAANAN via enayyeAUaTikn Xpnon.

2. BeBaiwBeite 611 n TAGon Tou dIKTUOU OAG €ival n idla PJe TNV TAon
Nnou avaypagpeTal oTnV €TIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG CUOKEUNC.

3. AUT n OUOKEUN Knopei va xpnoigonoin®si ano naidia nAikiag
anod 8 €Twv Kal avw Kal AToPa JE PEIWPEVEG OWUATIKEG,
a100NTNPIAKES N dIAVONTIKEG IKAVOTNTEC N EAAEIWPN EUNEIPIAC Kal
YyVWonG, €av Toug £xouv O00si eNiBAEWN 1) 0dnYieC OXETIKA HE TN
XPNon TNG OCUOKEUNG ME ao@aAn TpOMo Kal Katavoouv TouG
OXETIKOUC KIVOUVOUC.
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4. Ta naidia npenel va eniBAEnovTal yia va Pnv naidouv e mn
OUOKEUN.

5. Ta naidia dev npenel va naifouv Pe Tn CUOKEUN.

6. O kabapIiouoc kal n ouvtnenon and Tov XpnoTtn Osv Npenel va
yivovTal ano naidid xwpic eniBAsyn.

7. Naidid katw Twv 3 €TWV Ba NPENEl va YEVOUV PAKpIa anod T
OUOKEUN EKTOG €AV UMNOKEIVTAl OE OUVEXN €NiBAsWN.

8. Maidia nAikiag anod 3 eTwV €wg 8 €Twv PNopoUV va evepyorolouV /
anevePyonolouv TN CUOKEUN POVO uno Tnv nNpoUnobeon OTI EXEl
TONoOeTNOEi N eykaTaoTadei oTNV NPOBAENOPEVN KavoviKh BEon
A€IToUpyiac TnG kai eniBAEnovTal N eav eniBAEnovTal r exouv Adpel
odnyiec OXETIKA PE TN XPNON TNG CUOKEUNC KE aopaAn Tporno Kdai
KaTavooUV TouG OXETIKOUC KIvOUvouc. Ta naidid nAikiac and 3 eTwv
EWG 8 eTWV OV NPENEI va GUVOEOUY, va pubuidouv kal va kabapidouv
TN CUOKEUN N va nNpaypaTonoliouv ouvThpnon TNG CUOKEUNG.

9. A NMPOZOXH: Opiopéva HEPN auTou TOU NPOiOVTOG HNOopPEi
va {eoTaBoUv NoAU Kal va npokaAéoouv eykaupara. Idiaitepn
npoooxn npénel va 8o0&i onou undapxouv Naidid Kai eUaAwTa
aropa.

10. A MPOEIAOMOIHZH: Mn XpNnOIYOMOIEITE AQUTH TN CUOKEUN
BEpuavong og PIKPoUC XwPOoug OTav KaToikouvTal and atoua nou
Ogv PNopouv va guUyouv Pova Toug ano To dWHATIO, EKTOC €AV
NAPEXETAl OUVEXNC EMiBAEWN.

11. XpnOIUONOIEITE TN CUOKEUN HJOVO Of€ YEIWPEVN KAl OWOTA
EYKATEOTNUEVN NpPIla.

12. Mnv TonoBeTeiTe TN BepuaoTpa XaAadia kKaTw akpIBws anod Tnv
npida peupaToc.

13. Mn xpnoigonolsiTe kKaAwdIo NPOEKTAONC N NoAUNpIla yia va
OUVOECETE TN OUOKEUN.

14, H ouokeun dev npoopileTal yia AsIToupyia HE EEWTEPIKO
XPOovodIakonTN N HE EEXwPIOTO cUOTNHUA TNAEXEIPIOHOU Mou
EVEPYOMOIEI AUTOUATA TN CUOKEUN.

15. Mn XpNOIUOMOIEITE TN OUOKEUN O€ EEWTEPIKOUC XWPOUC.

16. H BeppaoTpa xaladia dev npénel va XpNOIKOMOIEITAl OTO UNAvio,
O£ Nigiva n 0€ XWPou¢ PE NOAU uypaaid.
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17. A MPOEIAOMOIHZH: KpaTtroTe Wia enapkn andoraon
aopaleiac (TouhdxioTov 1 PETPO) anod Ta EUPAEKTA AVTIKEILEVA
ONwC¢ €MNAA, KOUPTIVEG, upAaopaTa, XapTid K.T.A.

18. Mnv TonoBeTeiTE N KPEPATE Ta akdAouba, napopola f aAAa
€UPAEKTA UAIKG ONWC XapTi, MAACTIKO K.AM., ENAVW, UNPooTd | OTO
EOWTEPIKO TNG OUCKEUNC.

19. Mn Beppaivete onoiadnnoTe dWHATIO PIKPOTEPO TWV 4m3.

20. Mnv TonoBEeTEITE TN BePPAOTPA PETA N KATW and pagia,
vTouAdnia i napopola Pepn.

21. A IPOZOXH: Mnv kaAUNTeTE/OKENALETE UE OMOIOJNMNOTE
avTikeipevo Tn BeppaocTpa xaAadia. Kivduvog nupkayidagc!

22. /A IPOZOXH: Mnv kaAUNTETE Kal pnv €UnodileTe TIC E000UC
BepudTNTAC N TIC EI0AYWYES AEpa TNG BeppaoTpac xaAadia.

23. TonoBeTeiTe TN BeppdaoTpa xaiadia enavw o€ oTabepn Kai
eninedn enipaveia.

24. BeBaiwBeite 6T TO KAAWDIO TPOPOJ0Ciag dev EPXETAI O ENAPN
He Ta (e0TA PEPN TNG CUOKEUNG 1N O€ ENAPI| YE AIXHNNPEC YWVIEC Kal
avTIKEIPeva.

25. A MPOZOXH: >kono¢ TG NPOCTATEUTIKNG oXapag €ival va
anogeUyeTal N aueon npdoBacn ota Pepn nou BepuaivovTal, oTav n
OUOKeUN BpiokeTal og xpnon. Mnv TONOBETEITE QVTIKEIUEVA YECA OTN
ouokeun. Kivdouvog nAektponAnéiag!

26. KpaTtnoTe Yia anodoTacn TOUAAXIoToV 1l. yUpw and OAEC TIC
NAEUPEC TNG OUOKEUNG YIA VA ENITPEWYETE TNV ENAPKN KUKAOPOPIa
TOU Agpa KaTa Tn Xpnon.

27. MnVv apnVveTe Tn OUOKEUN va AEITOUPYEi Xwpic eniBAewn. Eav
anoxwpnoeTe ano 1o dWHATIO, AanooUVOEETE NAVTA TN CUCKEUN ano
TNV TPOP0od0aid.

28. ANOCUVOEETE NAVTA TN CUCKEUN ano Tnv Tpopodoacia oTav
OAOKANPWOETE TN XpHon.

29. ANOOUVOEETE NAVTA TN CUCKEUN ano Tnv Tpopodoaia Kal Tnv
APAVETE Va KPUWOEI, OTAV BEAETE va PETAPEPETE TN CUOKEUN O€
AaAAo Xwpo.

30. Katd Tov kabapiopo ) TNV anobnkeuon, anoouvdOeeTe NAvVTA TN

OUOKEUN ano Tnv Tpogodoaia.
.. |
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31. ANEVEPYOMOIEITE KAl ANOCUVOEETE NAVTA T CUOKEUN ano Tnv
Tpo@odoaoia kaTa Tnv Npoobnkn / apaipeon Twv EapTNUATWV
(apaipeite kpaTWVTAC TO PIC Kal OxI TPABWVTAC TO KAAWDIO).

32. H ouokeun npenel va eAEYXETAl TAKTIKA Yia BAABEC. Mn
XPNOIUOMOIEITE TN CUOKEUN €AV €XElI UNOOTEI kanoia BAARN.

33. Eav o1 Aduneg xahalia unooTouv {nuId, YN XPNOILOMNOINOETE TN
BepudoTpa. EnikovwvnoTe e Tov avTinpoowno yia Thv
avTikaTaoTaon Touc.

34. Mn XpNOIJONOIEITE auTn Tn BepuaoTpa €av EXEl NECEI.

35. Mn xpnoiJonolsiTe autn Tn BgppdoTpa v unapyxouv opaTd
onuadia {nUIAg oTn CUCKEUN).

36. Mn XpNOIJOMOIEITE TN CUOKEUN av To KaAwdIo €Xel pOapei 1 av
N OUOKEUN NEOEl 1 €xEl unoaoTei onoladnnoTe {nuia. MNa va
anopuyeTe KivOuvo NAekTponAn&iag, unv eniXEIpnOETE va
eMOIOPBWOETE TN CUOKEUN POVOI 0ac. EnikoivwvnoTe Pe evav
€EEIOIKEUNEVO TEXVIKO YIA €MIOKEUN. XPNOIUOMOIEITE HOVO YV old
avTaAAakTIKA.

37. Eav n emgaveia €ival payiopevn, anocuvOeoTe TN CUOKEUN ano
TNV TPopod0oaia yia va anoPUYETE TO eVOEXOUEVO NAEKTponANEiac.
38. AciEte 101aiTEPN Npocoxr oTav n BepudoTpa xaiadia
XPNOIKOMOIEITal 0€ XWPOUG Ornou undpyxouv naidid, avannpol n
ATOMA HE HEIWPEVEG OWHATIKEC, AloONTNPIAKEC 1N OlIAVONTIKES
IKaVOTNTEC.

39. KpaTnoTe TN OUOKEUN Kal To KAAWDIO TNG PAkpIa ano naidid Kai
KaToIkidld.

40. Ta va eEaocpalioeTe TNV aoPpaAeia Twv Naidiwy, KPATNOTE OAd
Ta UAIKG ouokeuaoiag (NAAOTIKEG OAKOUAEG, KOUTIA K.AM.) pakpid
TOUC.

/A MPOEIAOMOIHZH: Mnv enitpeneTe oTa Naidid va naiouv Pe Ta
UAIKG ouokeuaoiac. Kivduvog aoc@uéiag!

41. AnayopeueTal n xpnon anod naidid.

42. H ouokeun autn dOev exel oxedlaoTei yia va BubileTal oTo vePO

KaTa Tov kabapiopo. AKoAouBbnoTe TIC 0dNYIiEC MOU UNAPXOUV OTNV
evotnTa "KAGAPIZMOZ",

43. Mn BuBileTe TN BeppacTpa xaAadia os vepd 1 onoiodnnoTe uypo.
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44, Tia va anopuyeTe Tov KivOuvo nAektponAn&iac, un Bubilete To
KaAwdIo, TO PIC I TN CUOKEUN OE VEPO N 0OrnolodnroTe AAAO UYPO.

45, Mnv ayyileTe Tn OUOKEUN HE BPeEYUEVA N vwna XEPId.

MPOENIZKOMHZH ZYZKEYHZ

1. AaBn peTagopac
2. Aapneg xaAadia 2
3. MpoaTaTeuTIKO NAEYUA NpoaTaaciag
4. NepioTpoPIkOG diakdNTNG evepyonoinang (ON) / 3
anevepyonoinang (OFF) / xpovodiakonTng
5. MANKTPOo nodiou ON/OFF Twv BepUavTIKWV Aapnwv 4
6. Baon
5 6

APXIKH AEITOYPI'IA THX OEPMAZTPAX XAAAZIA

1. ZuvdéaTe TN BeppacTpa xaAadia o€ pia KaTAAANAQ eyKaTeoTnUEVN Kal YEIwPEVN Npida.

2. TupioTe Tov NepIoTPOPIKO diakonTn ON/OFF aTtn 6€on “ON” yia va evepyonoinoeTe Kai TiG deka
Aauneg xaAadia.

3. A€IToupynaoTe Tn BepPAcTPa e auTn Tn puBWIoN yia 5-10 AenTa.

4, ANgvepyonoINOTE TN GUOKEUN yupilovTag Tov nepioTpo@ikd diakonTtn ON/OFF oTtn 6€on “OFF” kal
OTN OUVEXEIQ anoouVvOEDTE TNV CUCKEUN ano Tnv Tpo@odoaia.

1 SHMEIQSH: Kata Tn didpkela TnG apxIKAG XPAONG Kal AOY® TwV HOVWTIKOV UNK®Y Nou

nepIBAANOUV TIG AVTIOTACEIC, €ival MBavo va npokAnBei ducdpeaTn oopn rn/kal kanvog. AuTto dev
anoTeAei duoAeiToupyia TNG BepUdAaTPAC KAl UNOXWPEI HETA anod Tnv NpwTn BEpuavon Twv
QVTIOTACEWV.
A MPOZ0XH: Edav n BeppdoTtpa xaAalia unooTei {nuId, anevepyonoinaTe TNV AUECA KAl AnoouvOEaTE
TO PIG and Tnv npida. Z& nepinTwon {nuiag r eBopac Tou KaAwdiou, ENICKEPBEITE Eva EEEIDIKEUNEVO
TEXVIKO YIA EMIOKEUN ) AvTIKATAoTaon.

i =HMEIQ3EIs:

e Mn xpnoiponoleiTe TN BeppdocTpa xaAalia o€ avoixTous XwPoug.
e MeTA ano KABe Xprion, anocuvdEETE To PIC and Tnv npida.

XPHZH XYZKEYHZ

H BepuaoTpa xalalia d1abeTel 5 enineda B€puavonc:

e 400W / 800W / 1200W / 1600W / 2000W

EvepyonoinoTe TN OUOKEUN yupilovTag Tov NepioTpo®Iko diakonTtn ON/OFF aTtn 6£an “ON”. 'OAeG ol
BeppavTikeg Aapneg Ba avayouv Kai n ouvoAikn 1oxUG eivar 2000W.

Mnopeite va eMAEETE To eMBuUPNTO €ninedo BEpuavong melovTac To avTioToixo NAAKTPO nodiou yia va
MEIWOETE 1 va Au&noeTe TNV 10XU TNG OUOKEUNG. H 10xUC KGBe NAEUPAC TNG CUOKEUNG eival 400W.
Mi€oTe pia Gopd To NAAKTPO NodioU yid va ANEVEPYONOINOETE TIG BEPUAVTIKEG AGUNEG TNG AVTIOTOIXNG
NAEUPAG TNG CUOKEUNG. MiEoTe EAva yia va evePYONoINOETE TIG BEPUAVTIKEG AQUMEG.

ANEVEPYOMOIEITE TN CUOKEUN yupilovTag Tov nepioTpo®iko diakonTtn ON/OFF oTtn B€on “OFF” . MavTa
apaipeite To kaAwdio Tpopodoaiag and Tnv npida PeTA Tn Xpnon.

i SHMEIQ3H: 370 KATw PEPOC KABE NAEUPAC TNG BepPAOTPAC UNAPXOUV MPOCTATEUTIKA YIa
napeunodion TonoBETNONG AVTIKEIMEVWY YId PEYIOTN NpooTaadia anod unepbepuavan. Mpiv Tn xpnon tng
OUOKEUNG, YUPIOTE TN OUOKEUN avanodd, TONoBeTAOTE Ta NPOCTATEUTIKA OTIC AVTIOTOIXEG OMEC NMou
undpxouV OTO KATW PEPOG TNG CUOKEUNG Kal BISWOTE PEXP! va aopalioouv oTn B€an Toug.

(.- _______________________________________________________________________________________|



]
PYOMIZH XPONOAIAKOMTH
H ouokeur| d1a0&Tel puBpIlOPEVO XpovodiakonTn Ke eUpog puBbuiong 0-180 AenTd.

EnIAEEeTe peTd and ndon wpa ouvexoug AsiToupyiag Ba anevepyonoindei N CUOKEUN NEPICTPEPOVTAG
TOV XpovodiakdonTn atnv enbupnTn 8€on (30 / 60 / 90 / 120 / 150 / 180 AenTa).

MPOZTAZIA YNEPOEPMANSH>

H ouokeun sival eEonAiouévn Pe NpooTacia unepBepUavaong nou KAEivel autoaTa Tn CUCKEUN O€
nepinTwon unepBeppavong. MupioTe Tov NePIOTPOPIKO diakonTn ON/OFF otn B€on “OFF” kai
anoouvOEDTE TN GUOKEUN ano Tnv Tpo®odoaid. AQraTE TN GUOKEUN va KPUWOEI yia nepinou 10 Aentd
npIv TN XPNOILOMNOINOETE NAAI.

2Y>THMA AZOAAEIAZ ANATPOIMHZ ME AYTOMATH AMNENEPIrOMOIH>H

H ouokeun) sival eEonAiouévn pe €va ouoTnua €IdIkAG NPOoTaAciag avaTponng, To onoio dIaKONTEl
auEoWG TNV Napoxr peUPATOg O NEPINTWON NOU N OUCKEUN avaTpanei. ‘'0Tav n KAion TG OUOKEUNG
enaveABel og OpBia BEon, N CuoKeun Ba enavéABel AUTOUATA OTNV KATAOTACN MoU BPICKOTAV MNpiv TNV
nTwon TngG.

KAGAPIZMOX

AKOAOUBNOTE TIG NApAKATW TIG 0dNYIES YIa va PPOVTIOETE OWOTA KAl UE aoPAAela Tn BeppdoTpa oag.
1. NavTtoTe anoouvdEeTe Tn BepudoTpa and Tnv TpoPodoaia Npiv Tov Kabapiouod r TN ouvappoAoynon.
2. Mnv aprveTe va otalel vepd enavw n Yéoa oTtn BeppaocTpa xaAadia.

3. XpnoiyonolgioTe €va vwno navi yia Tov kaapiopo TNG CUOKEUNG.

4. Mn XpnoidonoleiTe okANPA, AEIavTIKA 1) dIaBPWwTIKA anoppunavTika n dIaAuTIKAa uypd yia Tov
KaBapIiopo TNG CUOKEUNG Kal Kaveva ano Ta napakaTw wg kadaploTiko: Bevdivn, apaiwTiKa r BevloAio.

AMNOOHKEYZH

1. Mpiv TNV anoBniKeUon TNG GUOKEUNG, ANOCUVOEETE NAVTA To KAA®SIO and Tnv TpoPodoaia.

2. BeBaiwBeite 0TI N cuokeun €ival kpUa Kai OTEYVH NIV TNV anobrkeuon.

3. AnoBnKeUETE NAVTA TN GUOKEUN Lakpid ano naidid.

4. ANOBNKEVUETE NAVTA T CUCKEUN 0€ aoPaAEg kal kaBapd pEpoc. Ma Tnv kaAUTepn NpooTaacia Tng
OUOKEUNG, anoBnkeUaTE TNV JECA OTNV APXIK TNG CUCKEUAaia.

AMOPPIWH XYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN

AuTO TO ONPa Nou eugavileTal eNavw oTo Npoidy, oTa eEapTANATA Tou 1 aTa yxeIpidia Nou To
mmm OUVOJEUOUV, UNOSEIKVUEI OTI TO NPOIOV KAl Ta NAEKTPOVIKA Tou €EapTrpaTa dev Ba npenel va

anoppinTovTal padi Je Ta unoAoina oIKIaKAa anoppippaTa.
MpokKeINEVOU va anoPeuxBoUv evOeXOUEVEG BAABEPEC OUVENEIEG OTO NEPIBAAAOV 1 TNV uyeia e€aiTiag
TNG aveEEAEYKTNG dIABECNG ANoppPIKNKATWY, 0ag NapakaAoUe va SIaxXwpPIioETE auTa Ta nNpoiovTa anod
AA\oug TUNOUG anoppIPPATWY KAl va Ta AVAKUKAWOETE.
O1 olkiakoi XproTeg Ba npenel va EANBouV o€ EMNIKOIVWVIa €ITE e To KATACTNKA an’ 6rnou ayopacav autod
TO MPOIOV, €ITE PE TIC KATA TONOUC UNNPETIES, NPOKEIMEVOU vVa NANPOPOPNBoUV TIC AENTOUEPEIEG
OXETIKA JE TOV TOMO KAl TOV TPOMO HE TOV 0roio Pnopouv va d®oouv auTd Ta NpoiovTa yia acpan
npog To NePIBAANOV avakUKAWaN.



ANaiTioeig NANpoPopnNoNng
YIa NAEKTPIKOUG TONIKOUG BEPHAVTIPEG XWPOU

AvayvepioTikd povrélou: LIFE 360 PLUS

XapakTNEIoTIKO | TOpPoAO Aplizgﬂm | Movasda XapaktnEIoTIKO Movaéa
Ei50G BepUIKNG I0XOOG HOVOV OTNV TTEPITITWON TV
OgpHIKN I0XOG NAEKTPIKQV TOTIK®V BEPHOOLOCWPELTMV (va emAexOei pia
Svvarortnra)

. . . XEIPOKIVNTOG PLBUICTAG BePUIKOL POPTIOL HE .
OvopacoTIKA BEPUIKM I0X0G Pnom 2,0 kW EVOUATGEVO BEPUOaTAM a.a
EAGIXIOTN ©EQHIKT) I0X0G XEIPOKIVNTOG PLBUICTAG BEPUIKOL POPTIOL UE
(ev8eIKTIKrY) Prmin 1.0 kW avadpaon Beppokpaciag dwuatiov Kai/n a.a.

BepUOoKPATIag EEWTEPIKOL XWPOL

. . . NAEKTOOVIKOG PLOUICTAG BEPHIKOL POPTIOL
{\QEYOIOTF] oLVEXNG Bepikn Prmax.c 2,0 kW pe avadpaon Beppokpaciag dwuartiov n/kal a.a.

XS BepuoKPATIag EEWTEPIKOL XWPOL
BonénTtikn karavaiwon TTAPAYWYN BePUOTNTAG LTTORONOOVLUEVN aa
NAEKTPIKNG EVEPYEIQG Qo avepioThpa -
OTNV OVOUAOTIKY) OEPUIKT) el &a W EiSog BepuIkng I0X00G/pLBUIoTH Bepuokpaciag Swpariov
1oX0 mox = (va emAexOsi pia Svvarornra)

. . . . povoPAabuia BeppIkr) I0XOG KAl XWPIG .
oTNV EAGXIOTN BgPUIKN 1I0XD €lmin a.a. kW PULBLICTF BEPLOKOATIAC SUATIOL oxl
O€ KATAOTACN AVAUOVAG elss 0 kW boo M TTEQIOOOTERES XEIPOKIVITES Bce“.'&g Oxl

XWPIG PLBUIOTH) BeppoKPaTiag SwaTiov
HE MNXAVIKO BEPUOOTATIKO PLBUICTNA o
OepHoKPATiag swparTiov X
UE NAEKTPOVIKO PLOUIOTH BgPUOKPATIag o
ScopaTiov X
UE NAeKTPOVIKO PLOUIOTH BgpuoKPaTiag o
SUATIOL KAl XPOVOSIAKOTITN NHEPAS X
UE NAEKTPOVIKO PLOUICTY BgPUOKPATIag .

) . . oxi
SwpaTiou Kal xpovosiakotTn eBdoudadag
ANAeg SvvaroTnTeg PLOUIONG (emTPémovTal MOANEG
£mAoYEGg)
PLBUICTAG BeppoKPATIaAg SWUATIOL Y o
QAVIXVELTH) TTAPOLTIAG X
PLBUIOTAG Beppokpaciag SwHATiov He oy
QVIXVELTH) AVOIXTOL TTAPABLEOL X
pe SuvaTodTNTa PLBUIONG €§ ATTOOTACEWG OxI
HE PLBUIOTA TTPOCAPHOLOUEVNG EKKIVNONG oxl
UE TTEPIOPIOUO SIAPKEIAG AgiToLPYiag OxI
UE QIoBNTPa BEPUOUETPOL PEAAVAG o
opaipag X

TTOIXEI ETTKOIVGVIAG: SUNS.A, lwviag - Kahoxawpl, 570 09 ©@ecoalovikn
TnA.: 2310 700777, ®ag: 2310752700




ENGLISH
PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS.

Read the operating instructions carefully before putting
[ ] the product into operation and keep the instructions, the

receipt and, if possible, the box with the internal packing.
If you give this product to other people, please also pass

on the operating instructions.

USER MANUAL SYMBOLS

Important information for your safety is specially marked. It is
essential to comply with these instructions in order to avoid
accidents and prevent damage to the machine:

/A WARNING: This sign warns you of dangers to your health and
indicates possible injury risks.

A CAUTION: This sign refers to possible hazards to the machine
or other objects.

1 NOTE: This sign highlights tips and information.

WARNING: In order to avoid overheating, do not cover this
product.

SAFETY INSTRUCTIONS

1. The appliance is designed exclusively for private, domestic use
and for the envisaged purpose. This appliance is not fit for
commercial use.

2. Check that the voltage indicated on the appliance rating label
corresponds to the voltage in the mains.

3. This appliance can be used by children aged 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the associated risks.

4. Children must be supervised so that they do not play with the
appliance.




5. Children shall not play with the appliance.

6. Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision.

7. Children of less than 3 years should be kept away unless
continuously supervised.

8. Children aged from 3 years and less than 8 years shall only
switch on/off the appliance provided that it has been placed or
installed in its intended normal operating position and they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children aged from 3 years and less than 8 years shall not plug in,
regulate and clean the appliance or perform user maintenance.

9. A CAUTION: Some parts of this product can become very
hot and cause burns. Particular caution has to be given where
children and vulnerable people are present.

10. A WARNING: Do not use this heater in small rooms when
they are occupied by persons not capable of leaving the room on
their own, unless constant supervision is provided.

11. Always plug the appliance into an outlet that is earthed. Risk
of electric shock!

12. Do not place the quartz heater below a socket-outlet.

13. Do not use an extension cable or multi-strips to connect the
appliance.

14. Do not use the heater with a programmer, timer or any other
device that switches the heater on automatically.

15. Do not use the appliance outdoors.

16 Do not use the appliance in bathroom, swimming pool or in
rooms with high humidity level.

17. /A WARNING: Keep a safe distance from flammable objects
such as furniture, curtains, textiles, paper, etc.

18. Do not place or hang the following, similar or other flammable
materials such as paper, plastic, etc., on, in front of or inside the
appliance.

19. Do not heat any room smaller than 4m3.
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20. Do not place in or under shelves, cabinets or similar places.

21. A CAUTION: Please do not cover the heater with any object.
Risk of fire!

22. /A CAUTION: Do not cover or block the heat outputs or air
intakes of the quartz heater.

23. Place the appliance on a flat and stable surface.

24. Make sure that the power cord does not come into contact with
the hot parts of the device or in contact with sharp corners and
objects.

25. A CAUTION: The protective grills are to prevent direct access
to heating parts when the quartz heater is in use. Do not place
objects inside the appliance. Danger of electric shock!

26. Keep a distance of at least 1m around all sides of the appliance
in order to allow sufficient air circulation during appliance operation.
27. Do not operate the appliance without supervision. If you should
leave the workplace, always unplug the appliance.

28. Always remove the plug from the socket after usage (pull the
plug itself, not the lead).

29. Always unplug the appliance and let it cool down, when you
want to move it to another location.

30. When cleaning or storing the device, switch off the appliance
and always pull out the plug from the socket (pull the plug, not the
cable).

31. Always switch off and unplug the appliance when inserting /
removing accessories.

32. Regularly check the appliance and cable for signs of damage.
Do not continue to operate the appliance in case of damage.

33. If the quartz tubes glasses are damaged do not use the quartz
heater. Please contact the distributor to replace the heating tubes.

34. Do not use this heater if it has been dropped.
35. Do not use if there are visible signs of damage to the heater.

36. A WARNING: Do not operate the appliance with a damaged
cord. In order to avoid the risk of an electric shock, never try to
repair the appliance by yourself. Bring it to the authorized service
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station for repair. Use only the original spare parts.
37. If the surface is cracked, disconnect the appliance from the
power supply to avoid electric shock.

38. /A CAUTION: The appliance is not intended for use by children,
disabled people or people with reduced physical, sensory or mental
abilities.

39. Keep the appliance and its cord out of the reach of children and
pets.

40. Do not let children play with the appliance.

41. In order to ensure your children's safety, please keep all
packaging (plastic bags, boxes, polystyrene etc.) out of their reach.
/N WARNING: Do not allow small children to play with the foil.
Danger of suffocation!

42. Children are not allowed to use the appliance.

43. Never immerse the appliance into water during cleaning. Check
“CLEANING" paragraph for cleaning instructions.

44. To protect again electric shock, do not immerse the cord, plug
or unit in water or any other liquid.

45. Do not touch the appliance with wet or damp hands.

PARTS IDENTIFICATION

1. Carrying handle

2. Quartz glass tubes 2
3.Protective mesh

4. ON/OFF rotary switch / Timer

5. Foot switch ON/OFF of the quartz lamps

6. Square base 4

FIRST USE OF QUARTZ HEATER 5
1. Plug the appliance in a properly installed and grounded outlet.
2. Turn the ON/OFF rotary switch to the “ON” position to turn on all ten quartz lamps.

3. Operate the quartz heater for 5-10 minutes.

4. Switch off the appliance by turning the ON/OFF rotary switch to the “OFF” position, then disconnect
the device from the power supply.

i NOTE: During initial use and due to insulating materials on the heating tubes, odor and / or smoke
may be caused. This is not a malfunctioning of the heater and stops after the initial heating of the
heating tubes.

A CAUTION: In case of any damage, please switch the quartz heater off immediately and disconnect
the plug from the socket outlet. In the event of cable's damage, please visit a qualified technician for
repair or replacement.
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i NOTES:

e Use only indoors.

o After use unplug the plug from the socket.

USING THE APPLIANCE

The quartz heater has 5 heating levels:

¢ 400W / 800W / 1200W / 1600W / 2000W

Turn on the appliance by turning the ON/OFF rotary switch to the “ON” position. All the quartz lamps
will light up and the total power is 2000W.

You can select the desired heating level by pressing the corresponding foot button to decrease or
increase the power of the device. The power of each side of the device is 400W. Press the foot switch
once to turn off the heating lamps on the corresponding side of the device. Press again to turn on the
heat lamps.

Switch off the appliance by turning the ON/OFF rotary switch to the “OFF” position. Always unplug the
power cord after use.

i NOTE: On the bottom of each side of the heater there are guards to prevent the placement of
objects for maximum protection against overheating. Before using the device, turn the device upside
down, insert the protectors into the corresponding holes on the bottom of the device and screw until
they lock into place.

TIMER SETTING
The appliance has an adjustable timer with a setting range of 0-180 minutes.

Choose after how many hours of continuous operation the appliance will turn off by turning the timer
to the desired position (30 / 60 / 90 / 120 / 150 / 180 minutes).

OVERHEAT PROTECTION

The appliance is equipped with an overheating protection that switches the appliance automatically off
in case of overheating. Turn the ON/OFF rotary switch to the “OFF” position and disconnect the
appliance from the power supply. Let the appliance cool down for about 10 minutes before using it
again.

TIP-OVER SWITCH

The appliance is equipped with a special tipping protection system, which immediately cuts off the
power supply in case the appliance is tipped over. When the appliance tilts back to an upright position,
the appliance will automatically return to the state it was in before it was dropped.

CLEANING

1. Always make sure that the appliance is unplugged before cleaning it.
2. Do not pour water on or inside the quartz heater.

3. Clean the appliance housing and control panel with a soft damp cloth.

4. Do not use anything abrasive that can scratch or damage the appliance. Do not use a wire brush or
other abrasive utensils for cleaning.

STORAGE

1. Always unplug the appliance before storing it.

2. Always make sure that the appliance is cold, dry and clean before storing.
3. Always store the appliance out of the reach of children.

4. Always store the appliance in a safe and clean place. For the better protection of the appliance,
store it in its original packaging.
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E DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES

This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates that
mmm the product and its electronic accessories should not be disposed of with other household trash.

In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled
waste disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.
Household users should contact either the store where they purchased this product or their local

services for details of where and how they can return these products for environmentally safe
recycling.

14



Information requirements for electric local space heaters

Model identifier: LIFE 360 PLUS
ltem | Symbol | Value | Unit Iltem Unit

Heat output Type of heat input, for electric storage local space heaters only
(select one)

Nominal heat output Pnom 2,0 kW manual heat charge control, with integrated thermostat N/A

Minimum heat S 10 W manual heat charge control with room and/or outdoor N/A

output(indicative) min ' temperature feedback

Maximum continuous Prax,c 20 KW electronic heat charge control with room and/or outdoor N/A

heat output temperature feedback

Loty e.lecirlcﬂy fan assisted heat output N/A

consumption

Af nominal heat output el N/A KW Type of heat output/room temperature control
(select one)

At minimum heat output el N/A KW f:lrc:%fosltoge heat output and no room temperature no

In standby mode elss 0 KW Two or more manual stages, no room temperature no
control
with mechanic thermostat room temperature control no
with electronic room temperature control no
electronic room temperature control plus day fimer no
electronic room temperature control plus week timer no
Other control options (multiple selections possible)
room temperature control, with presence detection no
room temperature control, with open window detection no
with distance control option no
with adaptive start control no
with working time limitation no
with black bulb sensor no

Contact details SUN S.A , lonias - Kalochori, 570 09 Thessaloniki, Greece

Tel.:+30 2310 700777, Fax:+30 2310 752700
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Made in China C € —

Iwviag Kahoxwpl, 570 09 Osooahovikn, EAAGda, THA. +30 2310 700.777
S U n Tonias Kalochori, 570 09 Thessaloniki, Greece, TEL. +30 2310 700.777

e-mail: info@sun.gr - www.life.gr



